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за содержание рекламы.

Издательство The Baltic Triangle благодарит
Министерство иностранных дел Эстонской
Республики, Посольство Эстонской
Республики в Российской Федерации и
местные самоуправления Эстонии за
сотрудничество и помощь в подготовке
брошюры.

Вы бывали в сказке? Скажете, что это невоз-
можно? А вот и не так. Эстония – настоящее
воплощение волшебной зимней сказки, в кото-
рой может оказаться каждый. 

Таллинн просто создан для того, чтобы да-
рить чудесные и приятные зимние приключе-
ния. Пройдитесь по брусчатке узкой улочки
Старого города вечером, когда щёки пощипы-
вает лёгкий морозец, а с неба падают хлопья
пушистого снега. Этот снег отражается в ма-
нящих теплом витринах элитных бутиков, ре-
месленных мастерских, благоухающих
корицей и сдобой уютных кафе и роскошных
ресторанов. А затем вы выйдете на Ратушную
площадь, где стоит главная эстонская ёлка,
шумит рождественский рынок, где можно от-
ведать знаменитого перечного печенья «пипар-
коок» и согреться кружкой горячего
глинтвейна…   

Однако сказку можно встретить и за преде-
лами Старого Таллинна. Одни из лучших в Ев-
ропе отелей, СПА и салонов красоты также
расположены в Эстонии. А ведь ещё есть мест-
ные оригинальные заведения. Например, за-
гляните в эко-салон, где все процедуры – на
основе экологически чистой природной косме-
тики и древних рецептов красоты. Или отдох-
ните в элитном  СПА-центре в отеле всемирно
известной сети. А ещё есть шикарные торго-
вые центры, где каждый абсолютно точно най-
дёт себе товары по душе. 

Впрочем, зимняя сказка встречает путеше-
ственника не только в столице. Отправляйтесь
в признанную летнюю столицу Эстонии –
Пярну. Зимой тут не хуже. Вместо традицион-
ного пляжа вас ждут шикарные СПА, причём
некоторые из них совсем «свежие» – откры-
лись в этом году, а потому предлагают макси-
мум комфорта и изысканных ритуалов. 

Зима – это именно то время года, когда ин-
тереснейшие мероприятия проходят в Эстонии
ежедневно, практически в каждом уголке
страны. Ну и, конечно, зимой открыты все
самые интересные музеи Эстонии. Зайдите в
Городской музей или Музей детских игрушек
в Тарту, обойдите экспозицию лучшего мор-
ского музея Европы – Лётной гавани, посетите
Эстонский Художественный музей в Кад-
риорге, совершите путешествие на «машине
времени» в Центре времени Wittenstein в
Пайде, спуститесь в музей-шахту в Ида-Виру-
маа. Незабываемые впечатления!

Эстония зимой – это особый мир, куда попав
однажды, турист обязательно захочет возвра-
щаться снова и снова. Десятки тысяч россиян
уже выбрали Эстонию в качестве традицион-
ного места проведения зимних каникул. Буду
очень рада, если к их числу примкнёте и Вы!

С пожеланием приятного отдыха в Эстонии,

Сигне Маттеус,
заведующая консульским отделом  

Посольства Эстонской Республики 
в Российской Федерации

Страна
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TMRADISSON BLU SKY HOTEL, TALLINN
Бульвар Рявала 3, Таллинн 10143

Тел. +372 682 3000   info.tallinn@radissonblu.com   www.radissonblu.com/skyhotel-tallinn

СПРОСИТЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ ПО СЕКРЕТНОМУ КОДУ: «ЗИМНИЙ ОТДЫХ»

НЕБЕСНЫЕ ВПЕЧАТЛЕНИЯ  
ИДЕАЛЬНОЕ СООТНОШЕНИЕ КОМФОРТА И КРАСОТЫ

ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ ЗА 
ЧУДЕСНЫМИ И НЕПОВТОРИМЫМИ  

ВПЕЧАТЛЕНИЯМИ  
В РАСПОЛОЖЕННЫЙ 

НА 24 ЭТАЖЕ BABOR BEAUTY SPA!

Инновативные продукты и уникальные процедуры 
сделали торговую марку 

BABOR спа-продукцией номер 1.

Пн-Вс 9.00-21.00
Тел. +372 600 3377
radisson@baborspa.ee
www.baborspa.ee

СОВРЕМЕННЫЙ И ОБНОВЛЁННЫЙ 
RADISSON BLU SKY HOTEL 

ПРИВЕТСТВУЕТ ВАС ПРЯМО 
В СЕРДЦЕ ТАЛЛИННА!

Жемчужиной отеля является бар на крыше Lounge24, 
с внешней террасы которого (140 кв. м) открывается 

великолепный вид на Старый город и море.  

НАСЛАЖДАЙТЕСЬ ВЕЛИКОЛЕПНЫМИ ВИДАМИ 
И НЕЗАБЫВАЕМЫМИ  ВПЕЧАТЛЕНИЯМИ!   

ЦЕНЫ НА ПРОЦЕДУРЫ 
BABOR SPA – ОТ 49 EUR

В цену входит релаксация в банном оазисе.

СКИДКА – 20%
на размещение в отеле.
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Таллинн
www.tallinn.ee
www.tourism.tallinn.ee

Ратушная площадь.

Зимний Таллинн… Если вы хотите попасть
в дивную сказку, то она именно здесь. Посе-
девший от искрящегося снега современный
город со средневековым духом так и просится
на полотна художников. Величественные
башни и крепости, узкие улочки, тихие  парки,
удивительное соседство старины и XXI века,
волшебный свет фонарей, рождественские де-
корации, запах праздника… Всё так живо-
писно, что хочется как можно дольше
любоваться этой  красотой.

Жемчужина столицы Эстонии – Старый
город. Особую значимость ему придаёт уни-
кальная средневековая архитектура. В Тал-
линне, одном из наиболее прекрасно
сохранившихся городов средневековой Ев-
ропы, остались практически без изменений
многие улицы и границы участков, сформиро-
вавшиеся с XI по XV век. 

Начало XV и середина XVI столетия – золо-
той век древнего Таллинна: город входил в
Ганзейский союз и играл важную роль в ре-
гионе Балтийского моря. (+372) 630 0808  •  hotelbooking@tallink.ee  •  www.tallinkhotels.com

Tallink Hotels — 
Ваш якорь

 в море 
удовольствий!

Спа-отдых в
 отеле Tallink 

Spa&Conference 
для всей семьи.

Сити-брейк, 
гастрономия, 
изысканная 

кухня

Оздоровительный 
отдых в отеле

Pirita SPA 

Водный центр Aqua SpaTallink Spa & Conference Hotel ****

Ресторан Nero Tallink City Hotel ****

Tallink Hotel Riga **** Tallink Express Hotel ***

Pirita SPA Hotell *** Wellness- центр 



Информация и бронирование в отделе продаж Sokos Hotels Tallinn по тел. +372 6809 300, Пн.—Пт. 8-18 или viru.reservation@sok.�   или estoria.reservation@sok.� 

VIRU VÄLJAK 4, 
10111 TALLINN, ESTONIA SOKOSHOTELS.EE

Sokos Hotels Tallinn - в центре всего и вся.
K Вашим услугам комфортабельные номера, большой выбор 
ресторанов и всевозможные варианты для отдыха и развлечения. 
Гостиница под одной крышей с самым модным в Таллинне
торговым центром Viru Keskus.

Празднование Нового года 31.12.15: 

STARLIGHT CABARET
Приглашаем вас провести самую торжественную ночь года на 
блистательном и фееричном празднике Starlight Cabaret.
Традиционная для ресторана Show&Dinner Merineitsi шоу-про-
грамма, сочетающая в себе сценическое и кулинарное искусство, 
предназначена для тех, кто ценит развлечения мирового уровня. 
Если уж праздновать, так ПРАЗДНОВАТЬ!

Билеты на праздник вместе с размещением
oт 163.50 €/ человек

ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ В ТАЛЛИНН!

Причина посетить Sokos Hotell № 117

Кадриоргский парк во все времена был по-
пулярен среди таллиннцев и гостей города.
Кадриорг известен в первую очередь дворцом
в стиле барокко и живописным парковым ан-
самблем. Строительство Кадриоргского
дворца, который Пётр I собирался использо-
вать в качестве летней резиденции для царской
семьи, началось в 1718 году. Царь назвал  это

место Екатериненталем (Долиной Екатерины,
по-эстонски – Kadriorg) в честь своей супруги
Екатерины I. 

Именно в Кадриорге находятся лучшие ху-
дожественные музеи Эстонии, а также дома, в
которых жили эстонские писатели 1920-30-х
годов. 

В феврале 2006 года в Кадриорге открылся ху-
дожественный музей KUMU. Это первое здание
в Эстонии, изначально построенное для нужд
музея. Здесь выставлены произведения классиче-
ского и современного эстонского искусства, про-
ходят выставки современного зарубежного
искусства.

В Кадриорге зародилась и спа-культура Эсто-
нии. Первый баден-салон  у моря на побережье
Пирита открыл надворный советник Георг Витте
в 1813 году. Парк отличается разнообразием сти-
лей, это заметно на примере небольших участков,
например, в Японском саду. 

В Таллинне легко составить себе богатую куль-
турную программу в любое время года. Можно
посетить Национальную оперу «Эстония», Мор-
ской музей и Лётную гавань, вскарабкаться на
Таллиннскую телебашню, заглянуть в Музей те-
атра и музыкальных инструментов, провести день
в Музее под открытым небом в Рокка-аль-Маре
или в Ботаническом саду... 

А на протяжении нескольких зимних недель на
таллиннской Ратушной площади проходит Рожде-
ственская ярмарка, где все желающие могут при-
обрести подарки, послушать концерты,
встретиться с Санта-Клаусом и отведать аромат-
ного горячего вина – глинтвейна.

Каток на улице Харью в Старом Таллинне.

Зимой на Ратушной площади детворе раздолье. 
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Роскошная гармония – незабываемые впечатления
в экологическом спа-салоне , всего 15 минут от центра Таллинна. 
O Экологические косметические процедуры для лица и тела
O Эстонские банные ритуалы
O Эстонский гурмэ-ресторан 
O Catering-услуги, семинары

Бронирование по тел.: +372 53081188, +372 5131202
Мы находимся: Парги теэ, 8, Виймси; мини-салон в Таллинне: Рюйтли, 18

www.harmoonikum.ee

Мы приготовили калейдоскоп интересных
фактов о Таллинне, которые наверняка привле-
кут внимание тех, кто собирается провести
зимние каникулы в незабываемой средневеко-
вой атмосфере. 

• Первое письменное упоминание о Тал-
линне относится к 1154 году, когда арабский
картограф Аль-Идриси отметил его на карте
мира. 

• На протяжении большей части своей исто-
рии Таллинн был известен миру под старым
немецким названием – Ревель. 

• Здание таллиннской Ратуши, возведённое
в 1402-1404 годах, представляет собой един-
ственное сохранившееся в Северной Европе
здание средневековой Ратуши в готическом
стиле.

• Аптека на Ратушной площади является ста-
рейшей в Европе до сих пор функционирую-
щей аптекой. Она была открыта в 1422 году.

• С 1549 по 1625 годы церковь Олевисте яв-
лялась самым высоким сооружением в мире –
её шпиль достигал 159 метров. 

• От городской стены, которая окружала Тал-
линн в Средние века, сохранилось до наших
дней около 2 км и 26 башен.  

• Таллиннская телебашня – самое высокое
здание в Эстонии. Она достигает 314 метров в
высоту. Говорят, что в ясную погоду с пло-
щадки обозрения в подзорную трубу можно
увидеть берег Финляндии.

• Таллиннские трубочисты до сих пор носят
униформу XIX века. Существует поверье: если
дотронуться до блестящих пуговиц на камзоле
трубочиста, то обязательно придёт удача.

Лестница Паткуля и Дом Стенбока (резиденция правительства Эстонии).

Рождество в Старом Таллинне.
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• В 1284 году Таллинн вошёл в состав Ган-
зейского союза – целой сети городов, которые
в Средневековье занимали в Северной Европе
господствующее положение в торговле. 

• В Средние века городские ворота Таллинна
ежедневно закрывались в девять часов вечера.
Любого горожанина, околачивавшегося на
улице после девяти вечера без уважительной
причины, забирали в тюрьму.  

• Один из наиболее известных символов
Таллинна – это Старый Тоомас, флюгер, укра-
шающий шпиль городской Ратуши с 1530 года. 

• Таллиннский Старый город в 1997 году
был занесён в Список мирового наследия
ЮНЕСКО как «исключительно цельный и наи-
более сохранившийся образец средневекового
северно-европейского торгового города».

• Знаменитый Кадриоргский дворец и парк
были заложены в 1718 году по приказу рус-
ского царя Петра I. 

• Только с нулевого пункта на Ратушной пло-
щади, обозначенного круглой плитой, можно
увидеть верхушки всех пяти средневековых
шпилей города. 

• Согласно старинным летописям, в сочель-
ник 1441 года купцы из Братства черноголовых
впервые установили на Ратушной площади
рождественскую ель.

• Девичья башня, одна из защитных башен
Таллинна, получила название по следующей
причине: в давние времена в ней размещалась
тюрьма для девиц лёгкого поведения. 

• Самым старым зданием в Таллинне яв-
ляется Доминиканский монастырь, построен-
ный в 1246 году. 

Ночной Таллинн.

Церковь Нигулисте.



Тел. +372 6055 940 O info@nelijarve.ee
www.nelijarve.ee

Центр отдыха НелиярвеЦентр отдыха Нелиярве

Культурные мероприятия

5 сентября – 31 октября
Осенний джаз
www.jazzkaar.ee

В фокусе осеннего джазового сезона – эстон-
ские композиторы Вельо Тормис и Арво Пярт,
молодые джазовые таланты и европейские ис-
полнители.

7-15 сентября
Таллиннская биеннале архитектуры TAB 2015

Третья Таллиннская архитектурная биеннале
(TAB) «Самоуправляемый город» расскажет об
изменениях, которые могут произойти в город-
ской среде, если начнётся третья промышлен-

ная революция, а на улицах появятся само-
управляемые автомобили. 

13 сентября
Таллиннский марафон SEB 
www.tallinnmarathon.ee

17 сентября
Свет гуляет в Кадриорге
Традиционный фестиваль света провожает
лето и встречает осень.

17-20 сентября
Фестиваль дизайна и Ночь дизайна

«Будущее дизайна. Дизайн будущего» – этим
темам посвящён Х Таллиннский фестиваль ди-
зайна. 

Музей под открытым небом в Виймси.
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19 сентября – 1 октября
Международный фестиваль православной
духовной музыки CREDO 
www.festivalcredo.com

До 25 сентября
Яак Йоала «Как жаль»

Сентиментальная выставка в Таллиннской
портретной галерее о судьбе самого популяр-
ного эстонcкого эстрадного певца.

До 5 октября
«Искусство правит»

На этой крупной международной выставке ше-
девров европейских мастеров XV-XVII веков в
таллиннской Ратуше можно ознакомиться с 93
оригинальными произведениями гениальных
художников Высокого и Позднего Возрожде-
ния. 

2-4 октября
Tallinn International Horse Show
www.tallinnhorseshow.ee

21 октября
Таллиннская неделя моды
www.estonianfashion.eu

1-7 ноября
Неделя таллиннских ресторанов
www.tallinnrestaurantweek.ee

5-8 ноября
Ярмарка Мартова дня
Праздник песни эстонского народного творчества.
www.folkart.ee

14-30 ноября
Таллиннский международный кинофести-
валь «Тёмные ночи» PÖFF
В фокусе фестиваля – европейское кино.
www.poff.ee

Ноябрь-декабрь
Рождественский джаз
www.jazzkaar.ee

20 ноября – 8 января
Рождественский базар на Ратушной площади
Рождественская традиция с 1411 года.
www.christmasmarket.ee

Текст подготовлен при взаимодействии с отделом
туризма Департамента предпринимательства
Таллинна. Фото М.Каданик (Tallinn City Tourist

Office & Convention Bureau) и Р.Денисова.

Рождественская ярмарка на Ратушной площади. 
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Рингтеэ 75, Тарту 50501, открыто 10-21 , www.lounakeskus.com

Kрупнейший торгово-
развлекательный 

центр в Южной Эстонии

Более 160 
магазинов, каток, 
парк приключений, 

4D кинотеатр, кафе и 
рестораны, мини-
зоопарк и игровая 

площадка

Автобус  из города 
в Lõunakeskus 
и обратно.
Бесплатно!

ТарТу
www.visittartu.com

Тарту давно стал для россиян одним из
самых притягательных городов Эстонии.
Центр университетской и интеллектуальной
жизни республики с особой богемно-академи-
ческой аурой влюбляет в себя с первого
взгляда. Редкие памятники культуры, живопис-
ные парки,  изумительные образцы архитек-
туры – от средневековья до неоклассицизма… 

На интересные исторические достопримеча-
тельности в центре Тарту, самом старом городе
Прибалтики, можно наткнуться буквально на
каждом шагу. Из многочисленных достопри-
мечательностей особого внимания заслужи-
вают Ратуша, главное здание основанного в
1632 году Тартуского университета и одно из
уникальнейших сакральных строений Средне-
вековья – Яановская церковь. 

Исторически Тарту играл центральную роль
в формировании эстонской культуры и нации.
Здесь открылись культурные общества, начали
издаваться первые эстонские газеты, прошёл
первый Всеэстонский певческий праздник. В
городе есть старейший в Эстонии театр «Ване-
муйне». Тарту считают духовной столицей
Эстонии. Как шутя говорят эстонцы, «Таллинн
– это головной  город, а Тарту – это город с го-
ловой!» 

Старинный университетский Тарту всегда
был важным центром мировой науки и образо-
вания. Но его не зря называют городом моло-
дости, ведь тон городской жизни задают
именно студенты. В различных музеях Тарту-
ского университета можно узнать и увидеть
много познавательного об истории науки и об-
разования с XVII века до наших дней. В на-
учном центре AHHAA вы убедитесь, что наука
может быть необыкновенно увлекательной и
совсем нескучной. В тематических залах
AHHAA занятий хватит на несколько часов –
и прокатиться на велосипеде по тросу под
самым потолком, и поиграть на арфе без струн,
и понаблюдать за активной жизнью муравей-
ника! 

Тарту прекрасно подходит путешественни-
кам с детьми, ведь это  очень компактный и
спокойный город. И взрослых, и детей ждёт
так много увлекательного: ботанический сад,
аквапарк, обсерватория, интересные музеи,
кино 4D с потрясающими аудио-визуальными
и динамическими эффектами… Интересные
открытия – с утра до вечера.  

Гурманов Тарту порадует уютными и много-
ликими кафе, ресторанами и барами. Со смот-
ровых платформ старинного Домского собора,

Ратуша.
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возвышающегося в самом сердце
Тарту, открываются прекрасные
виды на холм Тоомемяги, на
город, расположившийся в древ-
ней долине реки Эмайыги, и на
саму реку.

Увлекательные занятия для
всей семьи найдутся и в окрест-
ностях Тарту. Например, Эстон-
ский сельскохозяйственный
музей – идеальное место не
только для знакомства с сельской
жизнью, но и для пикника. В
Музее авиации выставлено около
400 моделей самолётов. А в
Озёрном музее, на берегу озера
Выртсъярв, в огромных аквариу-
мах представлены различные
рыбы, водные растения и обита-
тели морского дна. 

Жители больших городов
могут почувствовать себя ком-
фортно в спокойной атмосфере
небольших городков Тартумаа и
ощутить дыхание былых времён
в староверских деревнях При-
чудья. 

В Тарту время течёт медлен-
нее, чем в остальном мире. Торо-
питься не надо, ведь все
достопримечательности нахо-
дятся на расстоянии приятной
прогулки. А зимний Тарту – на-
стоящая сказка! Студенческий
город с его живой и колоритной
культурной жизнью, как магнит,
притягивает к себе снова и снова.

Календарь событий

7-13 сентября
Эстонский театральный фестиваль «Драма»                                
www.draama.ee

18-20 сентября
Фестиваль японской поп-культуры AniMatsuri 
www.animatsuri.eu

20-25 сентября
Фестиваль для всей семьи «Ночь учёных», в
этом году он посвящён новейшим достиже-
ниям в области медицины.
www.teadlasteöö.ee

26-27 сентября
Фестиваль архаичного творчества RegiÖÖ:
«О любви»
www.tartu.ee/regioo

2-4 октября
Международный фестиваль авторской песни
«Музыка листопада» 
www.mellnovfest.com

5-8 октября
Тартуский фестиваль джазовой и ритмической
музыки IDeeJazz
www.ideejazz.ee

8-11 октября
Международный фестиваль старинной музыки

Orient et Occident
www.festivitas.ee

19-21 ноября
Чемпионат Европы  по поэтическому слэму
(European Poetry Slam Championship)/фести-
валь «Сумасшедший Тарту»                    
www.kultuuriaken.tartu.ee

13-29 ноября
Тартуский международный кинофестиваль
PÖFF                                                           
www.poff.ee

11-12 декабря
Фестиваль уличного танца Battle of EST
www.boe.ee

Февраль
Международный турнир по художественной
гимнастике Miss Valentine
www.vkjanika.ee

44-й Тартуский марафон 
www.tartumaraton.ee

Помимо этих, в Тарту также пройдёт много
других мероприятий, информацию о которых
можно найти в Культурном окне Тарту
www.tartu.kultuuriaken.ee.

Текст и фото предоставлены мэрией Тарту. 

Новогодний салют над рекой Эмайыги.Памятник  «Целующиеся студенты» на Ратушной площади Тарту.
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Пярну
www.visitparnu.com

2323

Летняя столица Эстонии, город Пярну, на-
полняет сердца солнечным светом даже зимой.
Рождественское настроение создаёт рожде-
ственский рынок в центре города, где вы ку-
пите изделия ручной работы местных
мастеров, попробуете разные угощения и на-
сладитесь культурной программой. 

Если же вы хотите получить подарок, сде-
ланный своими руками, посетите мастерские
Гильдии Марии Магдалины, где можно изго-
товить украшения, глиняные горшки, заняться
работой по дереву, валянием, плавкой стекла. 

В увлекательном мини-зоопарке MiniZoo,
расположенном в центре Пярну, вы увидите
сценки из жизни экзотических террариумных
животных. Самым смелым разрешают их даже
потрогать! 

Каток на детском стадионе, в самом центре
Пярну, в зимнюю погоду ждёт любителей по-
кататься на коньках, независимо от возраста.
По вечерам каток освещается, и из динамиков
доносится приятная музыка. 

Если, гуляя по главным улицам города, вы
зададитесь вопросом: «Где все люди?» –  то
знайте: они там же, где и летом! На пляже и у
реки. Зимой, когда море покрыто снегом и
льдом, здесь собираются буеристы и серфин-
гисты. 

После насыщенного дня стоит пополнить
силы горячими напитками и сытной едой в
одном из уютных городских кафе. В Пярну вы
найдёте несколько признанных мест питания,
которые предлагают уникальные вкусовые
впечатления. 

Зимний Пярну – идеальное место для рас-
слабленного отдыха в спа-центре, где можно
насладиться различными процедурами и ак-
тивно провести время в водно-банном центре. 

Пярнуский музей – это один из самых совре-
менных исторических музеев в Прибалтике. В
нём развёрнута постоянная экспозиция «11 ты-
сячелетий истории – Опыт минувших времён»,
рассказывающая о самых важных моментах
истории Пярну и Пярнуского уезда от Камен-

ного века до позднего советского периода.
Кроме свойственной Пярну истории курорта и
выставки средневековых городищ, здесь пред-
ставлены археологические находки из древ-
нейшего в Эстонии человеческого поселения.
Одним из уникальнейших экспонатов музея
является «Мадонна Каменного века», которой
уже более 8000 лет.

Круглый год у нас происходит множество
культурных событий, многие из которых пре-
вратились в ежегодную традицию. Самый луч-
ший способ ознакомиться с городом – заказать
гида, который покажет вам достопримечатель-
ности Пярну и расскажет о его истории. Экс-
курсия по городу проводится как для одного
человека, так и для больших групп.

Зимний сезон предлагает удивительную ра-
дость открытий и в уезде. В холодную зимнюю
погоду открыта уникальная 12-километровая
ледовая дорога, которая ведёт с материка на
остров Кихну. Он является одним из самых эк-
зотических мест во всей Эстонии и с 2003 года
включён в репрезентативный список немате-
риального культурного наследия человечества
ЮНЕСКО. На Кихну сохранены древние обы-
чаи и образ жизни: поддерживается искусство
ручной работы прародителей, а национальная
одежда надевается каждый день. В число тра-
диционных достопримечательностей Кихну
входят кладбище, церковь, музей и маяк. 

Если вы хотите знать, как жили эстонцы
более ста лет назад, стоит поехать в Кургья, на
хутор-музей К. Р. Якобсона, где можно узнать
секреты крестьянского хозяйства и ознако-
миться со старинными эстонскими обычаями.
Здесь отмечают несколько национальных

праздников, в кафе есть лёгкие закуски из
эстонской национальной кухни, а в магазине
музея  продаются изделия ручной работы мест-
ных мастеров. 

Круглый год Дед Мороз ждёт детей и взрос-
лых на хуторе Деда Мороза в Корстна. Как здо-
рово всей семьёй поучаствовать в
увлекательных работах в жилой риге, башне,
амбаре и на конюшне хутора: покататься на
санях и на пони, что-то смастерить и полако-
миться в кафе супруги Деда Мороза.

Таллиннские ворота Пярну.

Екатерининская церковь.
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ПОЧЕМУ ИМЕННО VIIKING?
3 НЕДОРОГОЙ СПА-ОТДЫХ И ЛЕЧЕБНЫЕ ПРОЦЕДУРЫ
3 ИДЕАЛЬНОЕ СООТНОШЕНИЕ ЦЕНЫ И КАЧЕСТВА
3 АКЦЕНТ НА ОЗДОРОВИТЕЛЬНЫХ ПРОЦЕДУРАХ
3 ТЩАТЕЛЬНЫЙ ПОДБОР ПРОЦЕДУР – ВРАЧЕБНЫЕ 

КОНСУЛЬТАЦИИ
3 ПЕРСОНАЛ ГОВОРИТ ПО-РУССКИ
3 НОВЫЕ И НЕДАВНО ОТРЕМОНТИРОВАННЫЕ 

НОМЕРА (НОМЕРНОЙ ФОНД – 154 НОМЕРА)
3 ПРИ ОТЕЛЕ: РЕСТОРАН, БАР, МАГАЗИН, АПТЕКА,

САЛОН КРАСОТЫ и проч.
3 ХОРОШЕЕ МЕСТОПОЛОЖЕНИЕ

тел. +372 44 90 500 
+372 44 90 505

Оздоровительный центр Viiking
ул. Садама, 15, 80012, Пярну, Эстония
e-mail: info@viiking.ee

Дополнительная информация и специальные  предложения
на нашем сайте: www.viiking.eu

Твой сердечный  друг – SPA!

3 Лечебные и оздоровительные пакеты
3 Расслабляющие пакеты 
3 Кардиологический контроль и контроль здоровья (ЭКГ, 

эхокардиография, cонография, анализы крови и т.д.)
3 Традиционные оздоровительные услуги и услуги красоты 

Предлагаем размещение в номерах
эконом-класса и в стандартных номерах.

Теперь открыт новый водно-банный комплекс
Viiking Saaga!

VIIKING SPA-HOTEL
С ЛЮБОВЬЮ ИЗ ПЯРНУ!

В Пярнумаа находится также крупнейшая в
Эстонии ферма по разведению альпак, где
можно погладить их, ощутив необыкновенную
мягкость их шерсти, увидеть других животных
фермы, купить изделия из шерсти альпак в ху-
торском магазине.

Любителей зимних видов спорта ждут в
Центре оздоровительного спорта Йыулумяэ.
Зимой тут открыты лыжные трассы длиной
3-10 км. На месте можно взять напрокат лыж-
ное снаряжение и финские сани. И попробо-
вать такой вид зимнего спорта, как кёрлинг
(игра в кегли на льду). Кроме того, вы можете
прокатиться по самой длинной горке в Пярну-
маа! 

Зимняя природа в Пярнумаа божественно
прекрасна, наслаждаться её красотой можно
по-разному: это и езда на санях с лошадьми по
небольшим деревенским дорогам, и походы на
плетёных и обыкновенных лыжах по болотам,
и рыболовные туры по льду на море, и походы
на финских санях по лесным тропам, и катание
на собачьих упряжках. Уникальные незабывае-
мые впечатления – это лучшее воспоминание
о хорошо проведённом отдыхе. 

Культурные события в Пярну 
и Пярнуском уезде:

19 сентября
Пярнуский концертный дом. Серия концертов
«Волшебная лампа Аладдина». 

24 сентября
Пярнуский концертный дом, камерный зал.
Серия концертов «Dream Big Jazz»: француз-
ские мастера джазовых импровизаций Доми-

ник Пифарели (скрипка) и Клод Тчамитчиан
(бас-гитара).

2-4 октября, остров Кихну
Кихнуский фестиваль скрипачей.

4 октября
Пярнуский концертный дом. Серия концертов
«Золотая классика: Чайковский». 

8 октября
Пярнуский концертный дом. Крис Корнер
«Soul power».

11 октября
Пярнуский концертный дом. «Жизель» А. Адана.
Гастроли Санкт-Петербургского театра класси-
ческого балета «Русский балет».

22-24 октября
XXXIII Пярнуский фестиваль аккордеонной
музыки.

23 октября
Пярнуский концертный дом. Национальная
опера «Эстония» представляет: «Травиата»
Д. Верди. 

29 октября
Пярнуский концертный дом. Детское пред-
ставление «Фиксики» (на русском языке).

10 ноября
Пярнуский концертный дом. Будапештский
цыганский симфонический оркестр «100 скри-
пок» (Венгрия).

13-15 ноября
Пярнуский фестиваль гитарной музыки.

21 ноября
Пярнуский концертный дом. Серия концертов
«Dream Big Jazz»: «Оптимист Эвальд Вайн 100».

29 ноября
Пярнуский концертный дом Серия концертов
«Золотая классика: Чайковский». 

4 декабря
Пярнуский концертный дом. Гастроли орке-
стра Гленна Миллера под управлением Уилла
Салдена.

13 декабря
Пярнуский концертный дом. Серия концертов
«Dream Big Jazz»: «Фрэнк Синатра 100»

18-23 декабря
Площадь Мартенса. Рождественский рынок в
центре Пярну.

21 декабря
Пярну. «Победа света над тьмой». Представле-
ние огня и света в день св. Фомы.

8 января
Пярнуский концертный дом. Серия концертов
«Dream Big Jazz»: вокальная группа «Club for
Five» (Финляндия).

9 января
Пярнуский концертный дом. Гламурный и рос-
кошный Бал Фаберже. 
Участвуют звёзды оперной музыки, артисты,
танцоры и художники из 20 стран мира.

15 января
Пярнуский концертный дом, камерный зал.
Серия концертов «Звучащие шедевры в Кад-
риорге».

11 февраля
Пярнуский концертный дом. Серия концертов
«Романтическое фортепиано».

20 февраля
Пярнуский концертный дом. Серия концертов
«Волшебная лампа Аладдина».

27 февраля
Пярнуский концертный дом. Национальная
опера «Эстония» представляет: балет «Бая-
дерка» Л. Минкуса.

Текст и фото предоставлены 
мэрией Пярну

Фото Э.Юурмаа

Зимние прогулки по болотам Пярнумаа.
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Исторический центр времени WITTENSTEIN
Добро пожаловать в сердце Пайде и в располо-
женный в нём центр времени Wittenstein!

Центр времени Wittenstein – это
башня орденского городища, на каж-
дом из девяти этажей которого на-
ходится один из этапов истории
эстонцев. А между эпохами дви-
жется самая настоящая машина
времени. 

Тут есть как лёгкие и увлекательные экскурсы в историю
для взрослых, так и весёлые и познавательные путеше-
ствия для детей. Можно отправляться в необычный тур с
семьёй без гида или с гидом. 

У гурманов есть редкий
шанс отведать блюда и
напитки, оценив, что
ели и какие алкогольные
напитки пили наши
предки в различные вре-
мена. Выбор яств зави-
сит от выбранной вами
эпохи. 

Возле орденского городища Пайде проходили победоносные 
сражения Ивана IV. В центре времени вы «встретитесь» с Екатериной II и  с
Петром I. Здесь вы сможете побыть рыцарем, сразиться на мечах, посетить
средневековую корчму.

А в Рождественской деревне
(будет работать 5.12-20.12.2015)
вы наверняка весело отдохнёте и
полакомитесь  праздничными сла-
достями.

Остановиться на ночёвку в Пайде
можно в уютном отеле Nelja
Kuninga Hotell.

www.wittenstein.ee, info@wittenstein 
+372 585 02 001

Исторический центр времени WITTENSTEIN
ПаЙДЕ
www.paide.ee
www.wittenstein.ee

В средневековой оборонительной башне расположился центр времени Wittenstein.

История Пайде уходит в седую старину.
Впервые он появился в письменных источниках
в 1265 году, когда Ливонский орден построил
там замок. Уже в 1291 году возникшее возле
него поселение получило права города. В Сред-
ние века Пайде входил в Ганзейский союз. 

Название Пайде происходит от использован-
ного при постройке города плитняка: немецкое
название города было Вайсенштайн, то есть
«белый камень».  

Во время Ливонской войны русские войска
в 1560 году осадили замок, но взять его не
смогли. И только после второй осады в 1572-
1573 годах он был захвачен войсками Ивана
Грозного. Здесь во время осады крепости
порешили самого Малюту Скуратова – глав-
ного опричника Ивана Грозного.  Через не-
сколько лет началась борьба за крепость между
Польшей и Швецией. В 1602 году Пайде захва-
тили польские, а в 1608 году – шведские вой-
ска. В ходе этих событий замок и город сильно

пострадали. В 1638 году Пайде был исключён
из списка крепостей. 

Во время Северной войны в 1703 году рус-
ские войска взяли Пайде, и лишь тогда насту-
пил длительный мирный договор. В 1783 году
права города Пайде были восстановлены в
связи с преобразованием его в уездный город. 

Пайде начал успешно развиваться. В 1786
году была построена до сих пор сохранив-
шаяся каменная церковь (Церковь Святого
Креста). Во второй половине XIX века появи-
лись новые строения, развивалась кустарная
промышленность, деревянная архитектура. В
XIX веке Пайде прославился скотоводческими
и льняными ярмарками. 

Символом Пайде является главная башня ор-
денского замка. Интерес для туристов пред-
ставляют также упомянутая выше церковь
(1786 г.), здание суда в стиле классицизма
(1783 г.), амбар (конец XVIII в.) и др.

Имавере
Пайде

Посетите единственную в Прибалтике 
машину времени! 

Отведайте блюда и напитки различных эпох!

Приезжайте в Пайде!
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нарва
www.narva.ee
www.visitnarva.ee
www.facebook.com/NarvaVisitorCentre

Добро пожаловать в Нарву – третий по ве-
личине город Эстонии! Уникальное географи-
ческое положение на границе Евросоюза и
России, а также богатая многолетняя история
делают город уникальным туристическим ме-
стом на карте не только Эстонии, но и всей Ев-
ропы. 

Нарва прекрасна в любое время года. Каж-
дый сезон может подарить туристам незабы-
ваемые впечатления и возможности для
полноценного отдыха. Гостей города ждут
здесь как достопримечательности, так и раз-
личные мероприятия, многие из которых про-
ходят в исторических местах Нарвы.

Замок Германа, располагающийся на берегу
глубокой и быстрой реки Наровы в месте пе-
ресечения границы с Россией, – это не только

главная достопримечательность города, но и
место проведения значимых мероприятий.
Сейчас в нём находится городской музей, зна-
комящий посетителей с повседневной жизнью
древних времён. По субботам в замке прово-
дятся экскурсии для индивидуальных посети-
телей без предварительной регистрации.
Экскурсия на русском языке начинается в
15.00. Гид расскажет о богатой истории Нарвы
в разные периоды существования города. 

С 22 сентября по 21 декабря на время аст-
рономической осени Нарва по традиции при-
нимает почётный титул осенней столицы
Эстонии. В это время вниманию горожан и
гостей города предлагается разнообразная
культурная программа, с которой можно озна-
комиться, начиная с сентября, на городской
страничке www.narva.ee.

Нарвский замок.
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14 ноября в Нарвском замке оживут собы-
тия трёхсотлетней давности. В этот день
члены военно-исторических клубов из разных
стран съезжаются в Нарву для реконструкции
первого крупного сражения Северной войны
(1700–1721 гг.) – сражения, которое про-
изошло между русской и шведской армиями
19-20 ноября 1700 года под Нарвой. В Север-
ном дворе Нарвского замка можно будет озна-
комиться с обустройством лагеря, понаблюдать
за приготовлениями к сражению и, конечно,
увидеть реконструкцию самого сражения, а
вечером послушать в замке старинную музыку.  

Северный двор Нарвского замка, представ-
ляющий собой жилой район ремесленников
XVII века, обычно открытый для посещения
только в летнее время, 12 декабря снова рас-
пахнёт ворота для проведения традиционной
зимней ярмарки. На неё съезжаются столич-
ные и местные торговцы. Посетители найдут
на прилавках как новогодние игрушки и свечи
ручной работы, так и копчёную рыбу с Чуд-
ского озера. В старинной аптеке Северного
двора можно купить стаканчик красного вина
или другого напитка, приготовленного по древ-
ним рецептам. 

Ратуша.
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На протяжении многих веков своей
богатой истории Нарва была не только
центром значимых событий, но и ме-
стом, с которым связаны судьбы мно-
гих выдающихся людей. Так,
знаменитый гроссмейстер Пауль
Керес был уроженцем Нарвы. Ему по-
свящён турнир «Шахматные звёзды
Балтийского моря», который пройдёт
с 8 по 13 декабря в Нарвском замке.
Этот турнир является одним из самых
престижных спортивных состязаний в
регионе стран Балтийского моря и
проводится в Нарве раз в два года.
Среди участников – юные призёры
чемпионатов Европы и мира, чем-
пионы своих стран. 

6 декабря состоится  благотвори-
тельный Рождественский забег. Участ-
ники побегут одной группой, весело и
с музыкой. 

В декабре в Нарвском замке для
детей открывается Школа гномов, где
ребята смогут принять участие в увле-
кательных занятиях, научиться  но-
вому и вернуться домой с сувениром,
сделанным своими руками. Семейные
дни в Школе гномов пройдут 5, 13, 19,
27 декабря, а также 3 и 10 января. Нарвский Воскресенский кафедральный собор.

В Нарвском замке регулярно проводятся исторические реконструкции.
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Со 2 по 10 января 2016 Северный двор
Нарвского замка снова будет открыт для посе-
тителей. На это время в мастерские опять
вернутся ремесленники, чтобы продемонстри-
ровать свои умения и обучить всех желающих.

В Нарвской ратуше, одном из немногих со-
хранившихся после войны зданий старого го-
рода, находится макет старой Нарвы. Творение
рук мастера Фёдора Шанцына – это уникаль-

ная возможность полюбоваться архитектур-
ными красотами уничтоженного во время
войны города. 

Новое здание Нарвского колледжа Тарту-
ского университета – это тоже своеобразная
дань памяти старой Нарве. Передний фасад со-
оружения является как бы зеркальным отраже-
нием биржи, которая находилась на Ратушной
площади Нарвы, но была разрушена во время
Второй мировой войны. В здании колледжа ра-
ботает кафе «Муна». Нарвский колледж стал
также местом организации выставок и концер-
тов. Так, два раза в месяц здесь проводит кон-
церты нарвский джаз-клуб,  в них принимают
участие не только местные музыканты, но и за-
рубежные исполнители.

Главные зимние праздники – Рождество и
Новый год – подчёркивают уникальность
Нарвы, находящейся на пересечении двух го-
сударств и двух культур. На мосту «Дружба»,
соединяющем эстонский и российский берега
реки, происходит традиционная встреча Санта-
Клауса с Дедом Морозом, а Рождество празд-
нуется два раза – по европейским и русским
традициям. 

Посетив Нарву зимой, можно не только
ознакомиться с историей города, но и принять
участие в мероприятиях, которые проводятся
только в это время года. А если повезёт с пого-
дой, то и полюбоваться восхитительными зим-
ними пейзажами.

Текст и фото предоставлены мэрией Нарвы

Вид на реку Нарову, Нарвскую и Ивангородскую крепости.

Фонтан на Нарвском променаде. 




